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VESSEL
Barco
IDENTIFICATION / Identificacién .
Name cfvesse l NN ||
Nome ol vesse LI I I I Y
Previous name of vessel (N I T I s s s I T O O O O R
Nombre anterior
Nationality Home Port
Nacionalidad Puerto de Origen
Home port registration number Date || | | | |
Nomero de inscripcion del puerto de origen Fecha
tength J LI_L__] Year of Construction l_l_l_l_
largo [Feet, Pies) Gioss Tonnage/ Tonelaje Bruto Afio de Construccién
Number of masts L Number of Engines L Total Horse Power
Nimero de mastiles Nomero de Motores Caballo de Fuerza Tolal
Hull material Hull Colour BVI licence #
Material del casco Color del Casco Ndmero de licencia de las I.V.B.

TYPE Mono Hull 0 Multi Hull 0 Pleasure Cruiser 0 “Sloop 0 Ketch 0 Power Boat N Molor Vessel 0 Cther 0

Tipo Mono Casco Mhi Casco Crucero de Placer Balandra Galeta Aulo Bote lancha Otro
ACTIVITY Private Pleasure ] Commercial Pleasure [_] Bare Boat Rental [] Crewed Charter [J MerchontVessel []  Other [
Actividad Placer Privado Placer Comercial Alquiler de Barco sin fripulacion  Alquiler con Tripulacién Buque Mercante Otra
MOVEMENTS Last Port of Call Next Port of Caill
Movimientos Puerto de Escala Precedente Puerto de Escala Préximo
PERSONS
Personas

OWNER
Proprietario Surname / Apellido or / o Company Details / Defalles de Companié First Name / Nombre

Private Individual 0 Company Country of Residence

Individual Particular Compania Pais de Residencia
CREW AND PASSENGER LIST
List j i Pasaji

ista de La tripulacién y de los Pasajeros Position Date of Birh

Family Name / Apellido First Name on board  Fecha de Nacimiento  Place of Birth Passport Number Nationality
{Master first / Capitén primero) Nombre Posicién abordo  (Dia,mes,afio)  lugar de Nacimiento Normero de Pasaporte Nacionalidad
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WARNING: The importation of firearms and ammunition into the Territory is restricted. They must be declared.
AVISO: (o importacién de armas de fuego y de municién dentro del territorio se prohibe. Deben de declararse.

DECLARATION OF FIREARMS AND AMMUNITION HELD ON BOARD: / LA DECLARACION DE LAS ARMAS DE FUEGO Y DE MUNICION ABORDO:

CAPTAIN'S DECLARATION: [Any cargo being imported or exported in excess of ships' stores must be declared on the reverse of this form or on a manifest.] Please keep
your receipt for payment of customs charges on your vessel at all fimes.

e, [Master) declare that all information and particulars mentioned herein are true and correct. | do/do not* have cargo to declare.

Signature of Master .......o...ocioioiiiii e Date .o



